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/Zmluva
ZÁPAD8SLQVENSKÁ
DISTRIBUČNÁ

24ZZSVYRO013399U

EIC Odovzdávacieho miesta

5100000324

číslo obchodného partnera

Zrnluva o prístupe do distribučnej sústavy a distribúcii elektriny
(ďalej len „Zmluva“)

Prevádzkovateľ distribučnej sústavy:

Západoslovenská distribučná, a.s,
Culenova 6, 81647 Bratislava

Zastúpený:
Patrik Valga

Daniefa Žiiová,

vedúci úseku obchodu DS

vedúci riadenia obchodných vzťahov DS

tčo: 36 361 518
DIČ: 2022189048
IČ DPH: SK2022189048

Zapísaná v OR MS BA EII, oddiel Sa, vložka číslo: 3879/B

Kontaktná emaílová adresa

vo veciach tejto Zmluvy: vyrobca@zsdis.sk

IBAN

BEC (SWIFľ): SK84 1100 0000 0026 28178102
TATRSKBXďalej len „Prevádzkovateľ'

Výrobca elektriny:

V prípade výrobcu elektriny, ktorý je právnickou osobou:
Zastúpený:
Ing. Ladislav Nagy, Starosta

Obec Nový Tekov Obecný úrad
NOVÝ TEKOV 226, 935 33 NOVÝ TEKOV

Obchodné meno:
Sídlo: Kontaktná emaiiová adresa

vo veciach tejto Zmluvy: obec@novytekov.sk
00 307 319
2021218716

SK202121 8716

IČO:

DIČ:

Č DPH:

Registrácia: Zapísaný v štatistickom registri SR Levice, oddiel vložka č.

SK42 0200 0000 0000 2872 2152

SUBASKBX

IBAN:

Bic (sw iFr):

Výrobca elektriny:

V prípade výrobcu elektriny, ktorý je Nzickou osobou:

Kontaktná emaílová adresa

vo veciach tejto Zmluvy:

Titul, meno a priezvisko

Adresa trvalého pobytu:
Dátum narodenia: IBAN

BIC (SWEFT)

Ďalej len „Užívateľ'

(Prevádzkovateľa Užívateľ ďalej spoločne aj ako „zmluvné strany“ a každý z nich samostatne aj ako „zmluvná strana“)

1. ÚVODNÉUSTANOVENIA

1.1 Prevádzkovateľje držiteľ povolenIa č. 20C)7E 0258 v platnom znení na podnikanie v elek{roenergetike v rozsahu distribúcia eEekainy vydaného rozhodnutim

Uradu pre reguláciu sieťových odvetví, na základe ktorého zabezpečuje prevádzkovanie svojej regionálnej distribučnej sústavy ďalej len „Distribučná
sústava“)

1.2 Vo vzťahu kodovzdávaciemu miestu uvedenému v tejto Zmluve (ďalej ian „0dovzdávacie miesto“) .uzatvorili zmluvné strany medzi sebou zmluvu

o pripojení do distribučnej sústavy uvedenú v článku iV. tejto Zmluvy (ďalej len „Zmluva o pripojení’)
1.3 Do Distribučnej sústavy bude v C)dovzdávacorn mieste pripojené novézarladenie na výräbu elektriny uvedené v článku 1 prílohy č, 1 Zmluvy

o pripojení (ďalej len „Nové zariadenie na výrobu elektriny“). EÉektrina vyrobená v Novom zariadení na výrobu elektriny tak bude môcť byt
dodávaná v Odovzdávacom mieste do Distribučnej sústavy. Ak však v článku 1 prílohy č, 1 Zmluvy o pripojení nie je uvedené žiadne Nové zariadenie

na výrobu elektriny (nie sú vyplnené údaje o žiadnom Novom zariadení na výrobu elektriny), znamená to, že do Distribučnej sústavy nebude pripojené
v Odovzdávacorn mieste žiadne Nové zariadenie na výrobu elektriny,

1.4 Do Distribučnej sústavy bude v Odovzdávacom mieste pripojené nové zariadenie na uskladňovanie elektriny uvedené v článku 2 prílohy č, 1 Zmluvy

o pripojení (ďalej ken „Nové zariadenie na uskladňovanie elektriny“). Elektrina usktädňovaná v Novom zariadení na uskladňovanie eEek{riny tak

bude môcť byť dodávaná v Odovzdávacom mieste do Distribučnej sústavy. Ak však v článku 2 prílohy č, 1 ZmÉuvy o pripojení nie je uvedené žiadne Nové

zariadenie na uskladňovanÉe elektriny (nie sú vyplnené údaje o žiadnom Novom zariadení na uskladňovanie elektriny), znamená to, že do Distribučnej

sústavy nebude pripojené v Odovzdávacom mieste žiadne Nové zariadenie na uskladňovan ie elektriny.

1.5 Do Distribučnej sústavy je v Odovzdávacom mieste pripojené existujúce zariadenie na výrobu elektriny uvedené v článku 3 prílohy č, 1 Zmluvy o pripojení

(ďalej len „Existujúce zariadenie na výrobu elektriny“), Elektrina vyrobená v Existujúcom zariadení na výrobu elektriny tak môže byť dodávaná

v Odovzdávacom mieste do Distribučnej sústavy. Ak však v článku 3 prílohy č. 1 Zmluvy o prÉpojení nie je uvedené žiadne Existujúce zariadenie na

>
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výrobu clektriny (nie sú vyplnené údaje o žiadnom Existujúcom zariadení na výrobu elektriny), znamená to, že do Distribučnej sústavy nie je pripojene
v’Odovzdávacom rnieste žiadne ExIstujúce zariadenie na výrobu elektriny

1.6 Do Distribučnej sústavy je v Odovzdávacom mieste pripojené zariadenie na usktadňovanie elektriny uvedené v článku 4 prílohy č- 1 ZmIuvy o pripojení

(ďalej len ,f Existujúce zariadenie na uskladňovanie elektriny“), Elektrina uskladňovaná v Existujúcorn zariadení na uskladňovanif clektrlyy RB

môžg byťdodávaÚá v Odovzdávacom mieste do Distribučnej sústavy. Ak však v článku 4 prílohy č. 1 Zmluvy o pripojení nie je uvedené žiadne Existujúcq

zariadeŔie na uskladňovanie elektriny (nie sú vyplnené údaje o žiadnom Exlstujúcom zariadení na uskladňovanie elektriny), znamená to/ že do Distribučnej

sústavy nie je pripojené v Odovzdávacom mieste žiadne Existujúce zariadenie na uskladňovanie elektriny

1.7 Nové zartaďenÉe na výrobu elektriny, Nové zariadenie na uskladňovanie elektriny, Existujúce zariadenie na výrobu elektriny a Existujúce zariadenie na

uskladňovanie elektriny (ďalej spoločne len „Zariadenie Užívateľa“)
1.8 Za účelom (i) rezerváeib ŕezerGoúanej kapacity v Odovzdávacom mieste pre Užívateľa a (ii) umožnenia prístupu Zariadenia Užívateľa do Distribučnej sústavy

v Odovzdávacom mieste (ďalej spoločne Éen „Prístup do sústavy“), sa Zmluvné strany dohodli na uzatvorení tejto ZmÉuvy tak, ako je uvedené v jej

ďalšom texte a jej prílohe.

11. PREDMETZMLUVY
2, 1 Predrnetom tejto Zmluvy je:

a) záväzok Prevádzkovateľa umožniť Užívateľovi Prístup do sústavy;

b) záväzok Užívateľa riadne a včas uhrádzať Prevádzkovateľovi cenu za Prístup do sústavy, a to v súlade a zapodmienok uvedených v tejto Zmluve,

platných právnych predpisoch a cenových rozhodnutiach úradu pre reguláciu sieťových odvetví (ďalej len „URSO")

111. PRÍSTUP DO SÚSTAVY
3.1 Prevádzkovateľ sa zaväzuje zabezpečiť Užívateľovi Prístup do sústavy za podmienok uvedených v tejto Zrnluve, Technických podmienkach, Prevádzkovom

porIadku, platných právnych predpisoch a cenových rozhodnutiach URSO

3.2 Prevádzkovateľ sa zaväzuje zabezpečiť Prístup do sústavy vo výške rezewova nej kapacity v Odovzdávacom mieste uvedenej v tejto Zmluve

3.3 Užíva{eľsa zaväzuje dodávaním elektriny do sústavy zo Zariadenia Užívateľa do Distribučnej sústavy v Odovzdávacom mieste neprekročiťmaxirnálnu

rezeívovanú kapacitu a rezervovanú kapacitu v Odovzdávacom mieste uvedenú v tejto Zmluve. Za prekročenie maximálnej rezervovanej kapacity

arezeívovanej kapacity v Odovzdávacom mIeste je Užívateľ povinný zaplatiť Prevádzkovateľovi platbu vo výške stanovenej cenovýrn rozhodnutím URSO

3.4 Užíva{ei'je povinný udižiavaťZariadenie Užívateľa v stave, ktorý zodpovedá prísÉušným právnym predpisom, technickým predpisom a technickým normám

tak, aby negatívne neovplyvňovalo kvalitu elektriny v Distribučnej sústave.

IV. ZMLUVNÉ IDENTIFIKAČNÉ ÚDAIE
a) Adresa Odovzdávacieho miesta: NOVÝ TEKOV 226, NOVÝ TEKOV;

b) EtC Odovzdávacleho miesta: 24ZZSVYRO0133991J;

c) Zmiuva o pripojení do distribučnej sústavy: Zmluva o pripojení do distribučnej sústavy (pre pripojenie zariadenia na výrobu elektriny a pre pripojenie

zariadenia na uskladňovanie elektriny) číslo 23/18400/1355–ZOPZ
Maximálna rezervovaná kapacita: 12,0000 kW;

Napäťová úroveň rnerania dodávky elektriny

do Distribučnej sústavy v Odovzdávacom mieste:

Napäťová úroveň pripojenia do Distribučnej

sústavy v Odovzdávacom mieste:

d)
e)

Polopriame;
0

NN;

V. CENA ZA PRÍSTUP DO SÚSTAVY

5.1 Prevádzkovateľ účtuje Užívateľovi cenu za Prístup do sústavy v súlade s príslušnými právnymi predpismi a cenovýrrki rozhodnutiamÉ URSO.

5.2 Cenové rozhodnutia l]RSO sú uverejnené na webovom sídle Prevádzkovateľa

5.3 Ak dôjde k zmene ceny za Prístup do sústavy na základe zmeny príslušných právnych predpisov alebo cenového rozhodnutia ÚRSO počas zmluvného

obdobia, je Prevádzkovateľoprávnený účtovať Užívateľovi cenu za Prístup do sústavy, v súlade s podmienkami príslušného nového právneho predpisu
acenového rozhodnutia ÚRSO.

5,4 Ceny uvedené v cenových rozhodnutiach ÚRSO neobsahujú DPH. K cenám sa pri fakturácÉI pripočítava DPH v súlade sprísiušnými právnymi predpismi

VI. PLATOBNÉ PODMIENKY CENY ZA PRÍSTUP DO SÚSTAVY

6,1 Prevádzkovateľ vystaví faktúru za Prístup do sústavy vždy do 15 kalendárnych dní po uplynutí príslušného kalendárneho mesiaca

6.2 Splatnosť faktúry za Prístup do sústavy je 14 kalendárnych dní od dátumu jej vystavenia. Ak však Užívateľ preukáže Prevádzkovateľovi, že Prevádzkovateľ

doručil Užívateľovi príslušnú faktúru za Prístup do sústavy menej ako 10 kalendárnych dní pred jej splatnosťou, je splatnosťtakejto faktúry 10 kaEendárnych

dní odo dňa jej doručenia Užívateľovi_ Ak pripadne deň splatnosti faktúry za Prístup do sústavy na deň pracovného voľna, dňom sp:atnosti je najbfižši

nasledujúci pracovný deň. úhradou faktúry za Prístup do sústavy sa rozumie pripísanie fakturovanej sumy na účet Prevádzkovateľa s uvedením správneho

variabiiného symbolu uvedeného na faktúre za Prístup do sústavy. AkUžívateľpoukáže úhradu s nesprávnym variabilným symbolom, alebo ju poukáže na

nesprávny bankový účet Prevádzkovateľa ako je uvedené na faktúre za Prístup do sústavy, je Prevádzkovateľ oprávnený vrátiť rr1u úhradu ako neuhradenú
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a účtovať mu úrok z omeškania

6.3 Ak faktúra za Prístup do sústavy nebude obsahovať číslo účtu Prevádzkovateľa, Užívateľsa zaväzuje uhradiťfaktúru na účet Prevádzkovateľa uvedený
vzáhlaví tejto Zmluvy

6.4 Ak Užívateľ neuhradífaktúru za Prístup do sústavy v tehote splatnosti, je Prevádzkovateľoprávnený zaslať Užívatel:ovi písomnú upomienku (výzvu na

úhradu) na náklady Užívateľa podľa platného cenníka služieb distribúcie Prevádzkovateľa, ktorý je zverejnený na webovom sídle Pnvádzkovateľa www.

zsdÉs.sk (dbÉej len „Cenník služieb distdbúcie")
6.5 Ak Užívateľ neuhradífaktúru za Prístup do sústavy ani v Éehote uvedenej v písomnej upomienke (výzve na úhradu), považuje sa to za podstatné porušenie

tejto Zmluvy a Prevádzkovateľ je oprávnený odstúpiťod tejto Zmluvy.

6.6 Ak je Užívateľ v omeškanísúhradou faktúry za Prístup do sústavy, je Prevádzkovateľ oprávnený účtovať Užívateľovi úrok z orneškania vo výške 0,035 %
zdlžnej sumy, a to za každý aj začatý deň omeškania od dátumu splatnosti faktúry až do jej úhrady

vii. MERANiE ELEKrRiNYAODPOčrY
7.1 Dodávka elektriny zo Zariadenia Užívateľa do Distribučnej sústavy v Odovzdávacom mieste je meraná určeným rneradlom umožňujúäm meranie typu A.

7,2 Montáž, pripojenie alebo výmenu určeného meradla zabezpečí Prevédzkovateľ po splnení technických podmienok merania elektriny uvedených

v Technických podmienkach. Druh, počet, velkosťa umiestnenie určeného meradla a ovládacích zariadení určuje Píevádzkovateľ. úpravy na umiestnenie
určeného meradla zabezpečuje Užívateľ na vtasťné náklady

7,3 Dodávka elektriny zo Zariadenia Užívateľa do Distribučnej sústavy sa meria určeným meradiom v zmysle príslušných právnych predpisov.

7.4 Prevádzkovateľ poskytuje Užívateľovi namerané údaje na Odovzdávacom rnieste prostredníctvom webovej službywww.diportal.sk
7.5 Meranie elektriny a odpočty určeného meradla vrátane vyhodnocovania, odovzdávania výsledkov merania a ostatných informácií vykonáva Prevádzkovateľ.

Odpočet určeného meradla sa vykonáva v súlade s Píevádzkovým poriadkom, pričom Užívateľje povinný poskytnúť Prevádzkovateľovi k vykonan iu odpočtu

všetku nevyhnutnú súčinnosť. V prípade poruchy určeného meradla, v dôsledku ktorej určené meradlo nezaznamenéva alebo nesprávne zaznamenáva

množstvo elektriny dodanej zo Zariadenia Užívateľa do Distribučnej sústavy v C)dovzdávacorn mieste, Prevádzkovateľstanoví množstvo elektriny dodanej zo

Zariadenia Užívateľa do Distribučnej sústavy v C)dovzdávacorn mieste súlade s Prevádzkovým poriadkom

7.6 Užívateľje povinný starať sa o určené meradlo tak, aby neprišEo k jeho poškodeniu alebo odcudzeniu a sleduje jeho riadny chod. Všetky poruchy na

určenom meradle, vrátane porušenia zabezpečenia proti neopíávnenej manipulácii, ktoré Užívateľzistí, je povinný bezodkladne ohlásiť Prevádzkovateľovi
77 Ak má UžívateľpochybnosH o správnosti meranIa údajov určeným meradlom alebo zistí na určenom meradle chybu môže Užívateľ písomne požiadať

Prevádzkovateľa o zabezpečenie jeho preskúšania, Prevádzkovateľje povinný do 30 kalendárnych dní od doručenia písomnej žiadosti Užívateľa zabezpečiť

preskúšanie určeného meräd ia, Ak na určenom merad te nebudú zistené chyby, ktoré presahujú chyby povolené podľa osobitného predpisu, uhradi Užívateľ

háklady spojené s jeho preskúšaním a výmenou podľa platného Cenníka služieb distrIbúcie. Podanie žiadosti o preskúšanie určeného meradÉa nezbavuje
Užívateľa povinnosti uhradíť platby podľa tejto Zmluvy v lehote ich splatnosti

7.8 Užívateľje povinný umožniť Prevádzkovateľovi alebo ním poverenej osobe montáž určeného meradla, montáž zariadenia na prenos informácií

o nameraných údajoch, prístup k Odovzdávaciemu miestu, Zariadeniu Užívateľa, zariadeniu na prenos informácií o nameraných údajoch a k určenämu
meradiu na účel vykonania kontroly, výmeny, odobratia určeného meradla alebo zistenia dodaného množstva elektriny

7,9 Dôvody výmeny určeného meradla sú najmä

a) výmena určeného meradla z dôvodu uplynutia času platnosti overenia určeného meradla;

b) výmena určeného meradla pri požiadavke na preskúšanie určeného meradla;

c) výmena určeného meradla z dôvodu poruchy na určenom meradle;

d) výmena určeného meradla z dôvodu zmeny zmluvných podmienok.

VIII. PLATNOSŤ ZMLUVY
8.1 Táto Zmluva nadobúda platnosťdňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť prIpojením Zariadenia Užívateľa do Distribučnej sústavy

v Odovzdávacom mieste

8,2 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.

8.3 Podmienkou platnosti tejto Zmluvy je platnosťZmluvy o pripojenl.

8.4 Platnosťtejto Zmluvy zaniká
a) zánikom platnosti Zmluvy o pripojení; to neplatí, ak k zániku ptatnosti Zmluvy o pripojení dôjde výlučne z dôvodu uzavretia novej zmIuvy o pripojení

do distribučnej sústavy medzi Prevádzkovateľom a Užívateľom, ktorá Zmluvu o pripojení nahradí;

b) písomnou dohodou zmluvných strán;

c) písomným odstúpením od Zmluvy;

d) pisomnouvýpoveďou Zmluvy.

8.5 Prevádzkovateľje oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy ak:

a) Užívateľ po’ruší'ktorúkoŕvek poÚinnosť ÚvedenúÚtejto Zmtuve, Prevádzkovom poriadku, Technických podmienkach a príslušných právnych predpisoch

WkajúcÚ sa alebo súvisiacus právnym vzťahom zaioženým touto Zmluvou a k náprave nedôjde napriek písomnej výzve Prevádzkovateľa,
b) U}ívŠteľdodáva elektrinu zo Zariadenia Užívateľa do Distribučnej sústavy v Odovzdávacom mieste bez za tým účelom uzatvorenej zmIuvy

s príslušným účastníkom trhu s elektrinou,

c) Užívateľ nemá pre Odovzdávacie miesto zabezpečený režim vlastnej alebo prenesenej zodpovednosti za odchýlku.

3/5
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8.6 Užívateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy, ak Prevádzkovateľ poruší ktorúkolVek povinnosť uvedenú v tejto Zmluve a k náprave nedôjde napriek
písomnej výzve Užívateľa, v iehote uvedenej v takejto výzve, ktorá nesmie byť kratšia ako 15 pracovných dní

8.7 KtorákoiVek zmluvná strana je oprávnená odstúpiť’od tejto Zmluvy, ak

a) bol na majetok druhej zmiuvnej strany vyhlásený konkurz alebo bol návrh na vyhlásenie konkurzu zamÉdnutý pre nedostatok majetku alebo

b) druhá zmluvná strana vstúpIla do likvidácIe

8.8 KtorákolVek zmluvná strana je oprávnená túto Zmluvu vypovedať bez uvedenia dôvodu_ Výpovedná lehota je 1 mesiac. Výpovedná Éehota začína pÉynúť

prvým dňom ka}endárneho mesiaca nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola výpoveďzmluvnej strany, ktorá túto Zmluvu vypovedá,

doručená druhej zmluvnej strane

8,9 V prípade zániku Zmluvy ods{úpením Zmluva zaniká dňom doručenia písomného prejavu vôle odstupujúcej zmluvnej strany odstúpiť od Zmluvy druhej

zmluvnej strane. V prípade zániku Zmluvy dohodou zm:uvných strán ZrnÉuva zaniká dňom uvedeným v dohode zmluvných strán

8.10 V pripade odstúpenia od Zmluvy zostávajú zachované práva a povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy do dňa úännosti odstúpenia. Zmluvné strany sú povinné

vyrovnať všetky pohľadávky a záväzkywnÉknuté do dňa účInnosti odstúpenia od Zmluvy
8,11 Odstúpenie od Zmluvy alebo jej ukončenie iným spôsobom sa nedotýka práva na uplatnenie nárokov vyplývajúcich z porušenia Zmluvy vrátane oprávnenia

na náhradu škody, zmluvných ustanovenítýkajúclch sa volby práva, riešenia sporov medzi zmluvnými stranami a ostatných ustanovení, ktoré podľa Zmluvy

alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení Zmluvy
8.12 Zánikom tejto Zmluvy zanikne právo Užívateľa využívať Distribučnú sústavu v Odovzdávacom rnieste, t.j. zanikne právo Užívateľa dodávaťelektrinu zo

Zariadenia Užívateľa do Dis{ribučnej sústavy v Odovzdávacom mieste.

8.13 Po zániku tejto Zmluvy ukončí Prevádzkovateľ meranie elektriny dodanej zo Zariadenia Užívateľa do Distribučnej sústavy v Odovzdávacorn mieste a

poskytovanie nameraných údajov o eiektrine dodanej zo Zariadenia Užívateľa do Distribučnej sústavy v Odovzdávacom mieste príslušným účastníkom trhu
s elektrinou a píistúpi k odpojeniu Zariadenia Užívateľa od Distribučnej sústavy.

8.14 V prípade ukončenia Zmluvy je Užívateľ povinný umožniť Prevádzkovateľovi vykonať všetky úkony súvisiace s ukončením Prístupu do sústavy a odpojením
Zariadenia Užívateľa od Distribučnej sústavy, vrátane odobraHa určeného meradÉa a zariadenia na prenos informácií o nameraných údajoch_ V prípade

porušenia povinnosti uvedenej vtornto odseku je Užívateľ povinný zaplatiť Prevádzkovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 2000 eur za každé porušenie

povinnosti Užívateľa uvedený v tomto odseku. Užívateľje povinný zaplatiťzmluvnú pokutu podľa tohto odseku na základe faktúryvystavenej
Prevádzkovateľom. Lehota splatnosti faktúry je 15 kalendárnych dní odo dňa jej vystavenia. Zaplatením zmluvnej pokuty podľa tohto odseku nie je

dotknutý nárok Prevádzkovateľa na náhradu škody, ktorá Prevádzkovateľovi vznikne porušením povinnosti Užívateľa podľa tohto odseku.
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ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

Túto Zmluvu možno zrušiť iba písomne; tým nie sú dotknuté ustanovenia tejto Zmluvy, podľa ktorých táto Zmluva zaniká na základe dohodnutých
právnych skutočností. Zmluvu možno meniť aÉebo dopĺňať len písomnými vzostupne číslovanými dodatkami podpísanými oprávnenýmÉ zástupcami oboch

zmluvných strán

Zmena idenUôkačných údajov zmluvných strán, ako aj čísla účtu, zmena útvaru zodpovedného za uzatvorenie a plnenie Zmluvy, zmena doručovacej adresy

alebo zmena kontaktnej emailovej adresy zmluvnej strany vo veciach tejto Zmluvy, sa nebudú považovaťza zmeny vyžadujúce uzavretie dodatku k tejto

Zmluve_ Zmiuvná strana dotknutá takouto zmenou je povinná zmeny týchto údajov písornne oznámiť druhej zmluvnej strane bez zbytočného odkladu,

najneskôr však do 10 kalendárnych dní od zmeny príslušných údajov. NespÉnenie tejto oznamovacej povinnosti je na ťarchu povinnej zmluvnej strany,

Zmluvné strany sa zaväzujú poskytovať si včas všetky informácie, ktoré by mohli mať vplyv na plnenie podľa Zmluvy.

Zmluvné strany sú povtnné navzájom sa informovať o všetkých skutočnostiach, ktorých sú si vedomé, a ktoré by mohli viesť ku škodám a sú povinné

usiiovaťsa odvrátiť hroziace škody,

Užívateľje povinný informovať Prevádzkovateľa o akýchkoľvek zmenách, ktoré majú vplyv na riadne plnenie tejto Zmluvy, najmä o zmenách Zariadenia

Užívateľa, a to najneskôr do 5 kalendárnych dní odo dňa vykonania zmeny
Prevádzkovateľ spracúva osobné údaje, ak je to nevyhnutné na plnenie tejto Zmluvy vrátane pndzmluvných vzťahov, na splnenie povinností vyplývajúcich

mu z právnych predpisov, na účely oprávnených záujmov alebo na základe platného súhlasu so spracúvaním osobných údajov, Qchrana a spracúvanie

osobných údajov sa týka Éen informácií o Qzických osobách, Prevádzkovateľzodpovedá za ochranu a spracúvanie osobných údajov. Užívateľje povinný

p05kytnúť Prevádzkovateľovi údaje potrebné na uzatvorenie tejto Zmiuvy, inak má Prevádzkovateľ právo túto Zmluvu s Užívateľom neuzatvoriť. Ďalšie

informácie o podmienkach spracúvania osobných údajov vrátane práv Užívateľa ako dotknutej osoby a možnosti ich uplatnenia sú uvedené v informáciách

o ochrane osobných údajov prÉÉožených k tejto ZmÉuve a dostupných v aktuálnom znení tiež na stránke www.zsdissk/gdpr (ďalej len „Informácie
o ochrane údajov“),
Užívateľ svojím podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje:

a) správnosť apravdÉvosťúdajov uvedených v tejto Zmluve, ktoré sa ho týkajú,
b) že mu boli poskytnuté informácieo ochrane údajov,

c) že v rozsahu ustanovenom všeobecne zéväznými právnymi predpismi informoval o podmienkach spracúvania osobných údajov iné osoby, ktorých
osobné údaje poskytoÉ Prevádzkovateľovi v súvislosti s uzatvorenírn tejto Zmluvy (napr. kontaktné osoby).

Pre doručovanie písomností Užívateľovi sa použije adresa Užívateľa, ktorá je uvedená vzáhlaví tejto Zmluvy
Pre doručovanie písomnosti Prevádzkovateľovi sa použije nasfedovná adresa

Západoslovenská distribučná, a.5.
P. 0. Box 292
81000 Bratislava 1
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9.9 Všetky podania zmluvných strán, ktoré sa majú podľa Zmluvy urobiťpísomne, sa budú považovaťza riadne podané, ak budú doručené druhej zmluvnej

strane osobne alebo poštou na adresu zmluvnej strany uvedenú v Zmluve alebo písomne oznámenú druhej zmluvnej strane; Wm nie sú dotknuté
ustanovenia tejto Zmluvy týkajúce sa doručovania faktúr. Písomné podania zmluvných strán sa považujú za doručené druhej zmluvnej strane dňom

prevzatia zásielky alebo dňom jej uloženia na pošte, aj keďsa druhá zmluvná strana o utožení zásielky nedozveäe ia, alebo dňom odmietnutia prevzatia

zásielky

9.10 Užívateľ nie je oprávnený postúpiť alebo previesť’svoje práva a povinnostÉ vyplývajúce z tejto Zmluvy ako celok alebo ich časť bez predchádzajúceho
písomného súhlasu Prevádzkovateľa.

911 Všetky práva a povinnosTI vyplývajúce z tejto Zmluvy prechádzajú na právnych nástupcov oboch zmluvných strán

9.12 Ustanovenia tejto Zrniuvy sú oddeliteľné. Ak sa počas trvania zmluvného vzťahu stane akéko iVek ustanovenie tejto Zmluvy (alebo jeho čast) neplatné

alebo nevynútiteľné najmä, ale nie len v dôsledku zmeny príslušných právnych predpisov, nebude tým dotknutá platnosť ani vynútiteľnosť ostatných
ustanovení tejto Zrnluvy a zmluvné strany sa zaväzujú rokovaťscieľorn úpravy zmluvného vzťahu v zmysle novej právnej úpravy a nahradiť dotknuté

ustanovenia novými, určenými právnou úpravou, resp. zmenou tak, aby boÉ zachovaný účel tejto Zmluvy a zámery zmluvných strán obsiahnuté
v pôvodných ustanoveniach.

9.13 Prípadné spory zrnluvných strán budú prednostne riešené dohodou zmluvných strán, v prípade riešenia sporov súdnou cestou budú tIeto riešené

príslušným súdom Slovenskej republiky podľa príslušných právnych predpisov. Užívateľmá v prípade spinenia podmienok uvedených zákone č. 250/2012

Z. z, o regulácii v sieťových odvetviach v znení neskorších predpisov právo požiadať ÚRSO o riešenie sporu medzi Prevádzkovateľom a Užívateľom. Užívateľ,

ktorý je spotrebiteľom, má v prípadoch ustanovených zákonom č. 391/2015 Z. z. o alternatívnom riešení spotrebiteľských sporov a o zmene a doplnení

niektorých zákonov možnosť obrátiť sa na príslušný subjekt alternatívneho riešenia sporov.

9_14 Užívateľje oprávnený reklarnovať plnenie Prevádzkovateľa podľa tejto ZmEuvy v mieste, spôsobom a v Fehotách uvedených v Prevádzkovom poriadku.

9.15 Píevádzkovateľje povinný dodržiavať štandardy kvality, stedovať, evidovať a vyhodnocovať štandardy kvaliV a uverejňovať a archšvovať údaje

o štandardoch kvality, a to v súlade s vyhláškou úradu pre reguláciu sieťových odvetví č_ 236/2016 Z. z., ktorou sa ustanovujú štandardy kvality prenosu

elektriny, dIstribúcie elektriny a dodávky elektriny (ďalej len „Vyhláška'’). Ak Píevádzkovateľnedodrží štandardy kvality a toto nedodržanie preukázateľne
nastalo, je povinný uhradiť Užívateľovi kompenzačnú platbu podľa 9 7 v spojení s 99 Vyhlášky. Vyhodnocovanie štandardov kvality Pnvádzkovatel'

zverejňuje na svojom webovom sídle.

9.16 Právne vzťahy medzi Prevádzkovateľom a Užívateľom, ktoré nie sú upravené v tejto Zmluve sa riadia príslušnými ustanovenIami zákona č_ 513/1991 Zb.

Obchodnýzákonnik v znení neskorších predpisov a ostatnými všeobecne záväznými právnymi pndpisrni, technIckými podrnienkarni Prevádzkovateľa
(v tejto Zmluve len „Technické podmienky“) a prevádzkovým poriadkom Prevádzkovateľa (v tejto Zmluve len „Prevádzkový poriadoK’). Technické

podmienky a Prevádzkový poriadok sú uverejnené na webovom sídle Prevádzkovateľa www,zsdis.sk. Užívateľ podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že sa

s Technickými podmienkami a Píevádzkovým poriadkom riadne oboznárnÉ l. Technické podrnienky a Prevádzkový poriadok sú pre zmluvné strany záväzné.

Technické podmIenky a Prevádzkový poriadok je Prevádzkovateľoprávnený meniť v súlade s príslušnými právnymi predpismi, pričom každá zmena ich

znenia je pre Užívateľa záväzná odo dňa jej účinnosti.
9.17 Zmluvné strany sa zaväzujú dodržiavať svoje povinnosti a pravidlá uvedené v tejto Zmluve, platných právnych predpisoch, Technických podrnienkach

aPrevádzkovom poriadku

9,18 Táto Zmluva je vyhotovená v 2 vyhotoveniach s rovnakou právnou silou, pričom každá zo zmluvných strán dostane po jej podpise oboma zmluvnými

stranamI po jednom vyhotovení

9.19 Zmluvné strany vyhlasujú, že sa s textom tejto Zmluvy a jej prílohy riadne oboznámili, s jej obsahom bez výhrad súhlasia, táto Zmluva nebola uzatvorená

v tiesni ani za nápadne nevýhodných podrnienok, na dôkaz čoho ju oprávnené osoby obidvoch zmluvných strán potvrdzujú vlastnoručnými podpismi
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Za Prevádzkovatelä:

Bratislava, 30,11,2023

Miesto, dňa

Podpis /
Podpis J „Od ’2, %Z:0
Miesto, dňa

©;
Podpis

;: X;:;

číslo zmluvy: 250029571

Patrik Varga, vedúci úseku obchodu DS

Meno, priezvisko a funkcia

Daniela Žilová, vedúci riadenia obchodných vzťahov DS

Meno, prIezvisko a funkcia

Za Užívatelä:

Ing, LadisÉav Nagy, Starosta

Meno, priezvisko a funkcia
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